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AHHOTanus: B nporecce ocBeleHUsl IBYCTOPOHHEH IPO6IeMbl HHTEIPALMK TBOPYECKOH JTMYHOCTH B KYIbTYPHBIN
KOHTEKCT / CyBePEHHOCTH TBOPYECKOM TMYHOCTH NPEJIPUHATA PEKOHCTPYKLIHSI 06CTOSATENBCTE, OKPYKAIOLIKUX CO3AaHUE
OBYX MPU3HAHHBIX TUTepPaTypHbIX meneBpoB XIX B. (pacckasel «JIureds» u «Bes ppixanus» 3. A. I1o) u ByX npousse-
OEeHWH aBTOpa, aCCOLUUPYEMOTO C MONMY/ISIPHOM XaHPOBOH nuTepaTypoit XX B. («DMuccap» u «Kuna-6p1a crapyuka»
P. Bpap6epw). [IpuHiMast BO BHUMaHHe PACTYIUN HHTEPeC K INTEPATYPHOH (M HHOH) TapOnoHH KaK Croco6y COLUOKYIIb-
TYPHOM KOMMYHHKALHUHY B TOCTUH(GOPMALIMOHHYIO 3II0XY, KOHT€HHAIBHOCTD IBYX XPOHOJIIOTHYECKHU YAAT€HHBIX TBOPYECTB
(KaK ¥ cOBpeMeHHBIH KOHTEKCT UX pPealn3alii) BIlepBble PACCMATPUBAETCS Yepe3 IPU3MY TeopHuH napoguu. [loctaBuB
3amady NpoC/IenTh, HACKOIBKO U3MEHHIIH CBOE ITOJIOXKEHHE KaHPOBble MEXaHU3MBbI GaHTACTUIECKOH HOBEIJIBI CO BpeMeH
€BPOMeNCKON TUTepaTypPHOU TOTUKH [0 3MOXH MaCCOBOH JIUTEPATYPhI U KaKyI0 pOJIb IIPU 3TOM UTpasl KYJIbTYPHBIH U COLH-
anbHBIN KoHTeKCT HoBoro CBeTa, aBTOp CBOAMT YIIOMSIHYThIEe pacCKasbl B IBe YCIIOBHBIE NTAPbl U EMOHCTPUPYET CKPIThIE
CBSI3U MEXAY IByMs TBOpUYeCTBaMHU. Biarofaps MeTogaM HappaTUBHOTO aHAINU3a U JINTEPATYPHOU KOMIIAPATUBUCTHKH,
HOJTB3YSICh BO3MOKHOCTBIO [IPOYTEHHS BEIGPAHHBIX XY/0KECTBEHHBIX TEKCTOB C TO3ULIMH TEOPUH HHTEPTEKCTYaIbHOCTH,
aBTOp OGHAPYXMBAET B YCIOBHBIX Iapax npousBeneHud D. A. [To u P. Bpag6epu MHOXXeCTBeHHbIE YPOBHH JIATEHTHOTO
IPUCYTCTBHUS Iy>KUX TeKCTOB. Paboras Hapt «Jlureitei», B. A. [To 3auMCTBOBaJ >XaHPOBBIE YCIIOBHOCTH aHITIMHCKOTO TOTH-
YeCKOro poMaHa, HO OHOBPEMEHHO IapOJHUPOBA BeJlepeurBblil I0OBECTBOBATENbHBIHN 10T $PAHLY3CKUX POMAHTHUKOB
U PUTOPHUKY CTpaxa NpPOU3BeNeHUH HEMELKOH NTUTepaTypHOM roTuku. P. Bpanbepyu B paMKax OGHOIO XyLOKECTBEHHOTO
TeKCTa MOJpaKkasl CTUIIIO U TeMaTHKe skcmpasazany O. A. ITo U mapogupoBa NpueMbl CIOKETOCTOXEHHUS U Xy[oXKe-
CTBEHHBIH S13BIK CBOETO cTapiuero coBpemenHuka I. @. JlaBkpadra u T. . B nTOre MOKHO BeCTH peyb 06 3BOIIOLHOHHOM
CXOXeCTH MO3THUKH [apOofHPOBaHUsI V¥ U3ydaeMbIx nucartenell. Ha panHeM arane TBopyecTBa 3. A. Ilo u P. Bpan6epu
HANpPaBIIsUIA apOJUNUHBIN CMeX MPOTUB 37I0YNOTPe6IeHUH aBTOPOB, €YaTABLUIMXCS B XyLOKECTBEHHON IePHOSUKE.
[To3ske o6a mucaTesist IPUXOAT K NAPOJUHHON peLeliH YXOAMIIEro B BeKa JINTePaTypHOro HaCIeL s, OPUEHTUPYSICh
Ha BBICOKHE 06pasibl MAPOJAUMHOrO MACTEPCTBA U BHOCS KaK/IbIH CBOU BKJIA/ B pa3BUTHE XaHpa napopuu B XIX u XX B.
cooTBeTcTBeHHO. CTaThsl IpUypodeHa K 10-meTuio co nusi cMepTH Past Bpapbepu (1920-2012).

KiroueBble c0Ba: KyIbTypHOE HacleJOBaHUe, TUTepATyPHasI TPagULKs, naponusi, darap Asas [lo, Pait Bpapbepw,
rotrka, Makabp, KaHpoBOe MBIIUIEHHE
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Abstract: The integration of the author into the cultural context is a two-faceted problem. In the post-information
age, literary parody is regarded as a way of socio-cultural communication. The article features the congeniality of two
chronologically distant works of science fiction against their contemporary context, namely Edgar Allan Poe’s Ligeia
and Loss of Breath vs. Ray Bradbury’s Emissary and There Was an Old Woman. This pioneering research is an attempt
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to trace how the genre of science-fiction short story changed from the age of European Gothic to the era of mass
literature, as well as to define the role of the cultural and social context of the New World in this process. The author
reduced the short stories into two conditional pairs to demonstrate the hidden connections between the two sets.
The methods of narrative analysis, literary comparison, and the theory of intertextuality revealed a multiple latent
presence of other texts. In his Ligeia, E. A. Poe borrowed the genre conventions of the English Gothic novel while
parodying the grandiloquent style of the French Romantic literature and the rhetoric of fear typical of the German
Gothic style. R. Bradbury, in his turn, imitated the style and subject matter of Poe-esque extravaganzas while parodying
the plot composition and artistic language employed by his older contemporary H. P. Lovecraft. Ultimately, the study
revealed the evolutionary similarity of the two poetics of parody. In their early career, both Poe and Bradbury mocked
the style of popular magazines. Later, both writers came to the parody of the literary classic and focused on high examples
of parody art. Poe and Bradbury contributed to the development of the genre of parody in the XIX and XX centuries,
respectively. The article marks the ten-year anniversary of Ray Bradbury's death.
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C menbio fanbHeHIIeH pa3pabOTKHU TeMBbI KYJIbTYPHOIO
HACJIe[IOBAHUSI JINTEPATYPHBIX TPALULIUH IPEICTABISIETCS
BaKHBIM 1 CBOEBPEMEHHBIM 320CTPUTH BHUMaHKe Ha HCTO-
pUdyeckol crienudpruke UHTETPALUK TBOPYECKOU JIMYHO-
CTH IIHCATeNs B TEKYIIUH TUTePATYPHBIH KOHTEKCT, [IPH-
YUHAX BO3HUKHOBEHMUsI CUMIIATUH ¥ AHTUIIATUH Y aBTOPOB
60Jiee MO3HUX SMOX K TBOPYECTBAM aBTOPOB 60Jiee PAHHUX
anox. [[puHHUMas BO BHUMaHKE He[[OBepre MHOTUX JIUTepa-
TYpPOBELOB K 3asIBJIEHUSIM O KOHT€HUAIbHOCTH TBOPYECTB
XPOHOJIOTHYECKHU U reorpadpryecky HaleKUX aBTOPOB,
a TakXXe PaCTyLUIMH MHTepPeC MCCIe0BATEIBCKOTO CO06-
I1eCTBA K JTUTEPATYpHOH (M MHOH) Mapoguu Kak crocoby
COLIMOKY/IBTYPHOH KOMMYHHKALHUH B IOCTHHGOPMALIMOHHYO
3IOXY, CTABUTCsI 3afiada PACCMOTPETD Yepe3 IPU3MY TEeO-
PHH NAPOLHHU CBSI3b MEXAY PsIIOM IIPOU3BENEHHH HAIIIETO
crapiiero coppeMenHuka P. Bpan6epu u aMeprUKaHCKOTO
poMmaHTHKa 3. A. [To. ComyTcTBylOLIEeH 3aiaueld CTal aHAIU3
TpaHcPOpMaLUU KAHPOBBIX 06LIUX MecT paHTacTUYe-
CKOU HOBeJIJIbl, 3aPOIUBIIENCS B KOHTEKCTE €BPONEeNCKOM
JIUTEPATYpPHOU TOTHKHU, HO OCTABIIEHCS SKU3HECTTOCOOHOH
U BOCTPe6GOBAHHOM B 3110XY MacCOBOM TuTepaTypsl. Mcxomst
W3 THIIOTE3Bl O TOM, YTO nmpoussenenus O. A. [To 6bi1u
He TOJIBKO CII0COG0M 3aCTaBUTh 3By4aTh aKTYJIBHO UAEH
Y rOJIoca BEJINKUX NPeIeCTBeHHUKOB (0T aHTHYHBIX KJIac-
cuKoB 1o ¢panuysckux dunocodpos XVIII B.), HO BMecTe
C TeM SIBIISUTMCH «KPUBBIM 3€pKaqoM» MHEHUH U MaHep
OKPYXaIOIIMX ero 06pa30BaHHbBIX COBPEMEHHUKOB, aBTOP
WIIET CBUNETENbCTBA CXOXKeH MHUCATeIbCKON CTpaTeruu
B npoussefeHusx P. Bpan6epu. Hens6exxHo KOHKpeET-
Hble pacckasbl D. A. [To u P. Bpan6epu paccMarpuBarTcst
Ha $pOHe OBOJIIBHO LIMPOKOIO TUTEPATYPHOI0 KOHTEKCTA —
B 9TOM COCTOHUT HOBH3HA HccienoBanusi. ClenoBaTenbHo,

TeMa aKTyaJbHa B [UIAHE UCCIIe0BAaHUS $OPM HHTEPTEKCTY-
aJIbHBIX CBsI3€1, KOTOPBIe CTAHOBSITCS BOBMOXKHBI UMEHHO
B )XaHpe JIMTepaTypHOU Mapoauu.

B xofie peleHusI TOCTABIEHHBIX 3a/1ad ONPO6yeM peKOH-
CTPYHPOBATh 06CTOSITENBCTBA, OKPY>KABLINE CO3NAHHUE [BYX
[PU3HAHHBIX TUTEPATYPHBIX IIefeBpoB XIX B. (paccka3ssl
«Jluretisi» u «Be3 geixanus» D. A. Ilo) u 1Byx mpoussene-
HUM aBTOpa, acCCOLMUPYEMOro C MOMY/IsIPHOMN >KaHPOBOH
nuTeparypoit XX B. (pacckassl «Dmuccap» u «<Kuna-6pu1a
crapyuika» P. Bpap6epn).

Teopusi MapoAUM NPOAOJIXKAET BBI3BIBATH CHOPHI.
TpaguIMOHHOE ONpefeieHHe JIUTePATYPHOU apoaUHU
KaK KOMHUYeCKOH MepefesiKi Cepbe3HOT0 Xy40KeCTBEHHOTO
[IpOU3BeeHUs, IPU KOTOPOH B cTapyo popMy BKIIaLbIBa-
eTcst HoBoe copiepxanue [Ben 1968: 604], nonyckaeT pe3kuit
paspeiB Mexay ¢opmoii u comepxkanrem. Kpome Toro,
OAaHHOE OIpefieleHHe YCTAaHABINBAET JIUIIb ONHY GYHKIHIO
NapojMU — HETATUBHYI. B TO >Xe BpeMsi OHO He KacaeTcs
MHOTHX IPYTUX BONPOCOB, B YACTHOCTH OCOGEeHHOCTEH
MapofuH JINTEPATyPHOU, ee OTIUYHUS OT MOJTUTHYECKOH
MapoAuU U KOMHUYECKOU CTHUIM3anuu. Ho He nuiieHsl
[IPOTHBOPEYHUH U 60JIee MO3IHKE 10 BPEMEHH ITPOUCKOXK-
IeHUsl 3apybesKHble ONpefeseHus maponuu. Lutupyem
onHo u3 Hux: «[lapogus. McxogHo - nepemnes yXe cylle-
cTByIIeld necHu. V3 noen mogo6HOIO COMOCTABIEHHUSI
BBITEKAIOT IBA OCHOBHBIX 3JIEMEHTA NMapOgUU: KOMeaUs
Y KpUTHKaA. B KayecTBe KOMegUU NapoUs IPEyBeTUYHU-
BaeT MM MCKa’kaeT IpUMevyaTelbHble YePThl CTHIIS WU
comepskanus npoussenenus»' [Frye et al. 1985: 387]. [anee
ABTOPBI ONpeeNIeHUsI YXOIST OT O6BsICHEHHUS, PafU YeTO0
pasbIrpbIBAETCsl KOMEUsI, ¥ IEPEXOUT K NMOSICHEHHUIO BTO-
poro anieMeHTa napoguu. IIpogomkum nurary: «B kauyectse

1 SHer 1 fajee NUTaThl U3 aHITIOA3BIYHBIX HAYIYHbIX U KPUTUYECKHUX UCTOYHUKOB JaHBI B IEPEBO/E aBTOpPa CTAThHU.
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KPUTHKH MAPONUS [Tepefpa3HUBAET SI3bIK U JIOTHKY IIPO-
W3BeeHUs], 3AUMCTBYsI CJI0Ba WM Lenble $passl, 1160
XapaKTepHBIM X0 paCCyKIeHHUH AJISl TOTO, YTOOHI BEIBECTH
Ha IepeJHUM IUIaH KaK HeJOCTATKH 3aMbICIIa, TAK U CII0CO6
ero BortoweHus» [Frye et al. 1985: 387].

TeMm He MeHee IpHUBeeHHbIe fePUHULINHU TTPOSICHSIIOT Clle-
Oyrolire IPU3HAKK TUTEPATYPHOH APOLNH — €€ HAIlPaBJIeH-
HOCTB Ha JINTEPATYPHBIH OPUTHHAI, KOTOPBIH CTAHOBUTCSI
KaKMM-TO 06pa3oM HCKaXeH, ¥ €€ TePIIUMOCTb K CUMOH03Y
KPUTHKH U UcKyccTBa. CyiecTByeT H 060CHOBaHHOE MHe-
HHe, YTO IAPOHsI — XY0KeCTBeHHOE IIPOU3BeieHHE, B KOTO-
POM MapOAMPYEMBIH OPUTHHAI OLIEHUBAETCS C IOMOIIBIO
ero co6cTBeHHBIX CpeacTB [SIkoBneBa 1981: 25]. Ho kakue
HMEHHO CPe[CTBA 3aUMCTBYET [TAPOLUCT U3 OpUTHHAIA?
[O. H. TeIHAAHOB CUMUTAJ, YTO NAPOAUPYETCS] CTUIIb MPO-
nsBeneHus |[ToiHAHOB 1977: 199]. Ho cTUIb MOKHO MOHU-
MaTh KaK YHCTO SI3BIKOBOE SIBJIEHHE, 4 MOXXHO [TOHUMATh
¥ ropasfo IIMpe — Kak «TeMbl, 06pa3bl, KOMIO3HULHIO IPO-
H3BEeMIeHNsI, €r0 XyL0KeCTBEHHOE COflep>KaHHUe, BOIIIOIIEH-
HO€ CIIOBECHBIMU CPe[ICTBAMM, HO He HCYepIIbIBAIOLIeeCs
coBamu» [PKupmyHckuit 1961: 29, moaToMy ycTaHOBIEHHE
dakra maponupoBaHus TpeGyeT NPHUCTATBHOIO U MHOTO-
YPOBHEr0 U3y4eHHsI KaK TEKCTA IapOJHUPYyEeMOT0 IPOU3Be-
LeHUs], TaK ¥ IIPOU3BeNeHMs, 3alyMaHHOI0 CTATh <KPUBBIM
3epKalloM» XPOHOJIOTHYECKH MTPEAIIECTBYOLIEr0 OPUTHHAA.

CII05KHOCTD 3aK/II0YA€TCsI U B TOM, YUTO [IOYTH BCSI TEOPHST
[apOAVH WIUTIOCTPUPYETCS IPUMEPAMH U3 [T033UHU, TOTHA
Kak B HallleM ciIydae pedb HAeT O mpoase. [Iposa - 6onee
HE€0TIOTUYHA, COL[HaNbHA: JII060r0 po/ia HOBAIMH B Hel
KacaloTCsl COfepsKaHus npexye, yeM $popMbl. ABTOPCKOe
5l 3ac/I0HEHO 3MUYECKUM [TOBECTBOBAHUEM, IPSIETCS
B I[NTyOMHAX JIEKCUKH U CHHTaKcKca. [[09ToOMy KOJTHIeCTBO
[PO3aNYeCKHX MapoJUil BO BCe BpeMeHa 6bUIO BO MHOI'O pa3
MeHbIlle, YeM [APOAHUH CTUXOTBOPHBEIX. [lepBble YNTAIOTCSI
¢ 66IBIINM MHTEJIEKTYaIbHBIM U TBOPYECKUM YCHIIHEM,
[IOCKOJIBKY, IOBTOPUMCSI, MEXaHU3M Y3HABaHUsI OPUTHHATIA
LOOCTATOYHO CJIOKEH, TUII KOMU3Ma — HHOH.

U Bce e OMO3HAHME B IPO3aNYeCKOM MapOJUU BO3-
MO>KHO HMEHHO [TIOTOMY, YTO OHA, KaK PaBHUIIO, CYIIeCTBYEeT
B NOZPAHUYHbIX 06/1ACMAX IUMEPAMypbl U KYIbMypbsl; Mapo-
OUpyeMoe Npou3BefieHNe (MU LieNIbIH XaHpP) MOXeT 6BITh
TOJIBKO [IPEAJIONOM [JIsl BBICKAa3bIBAHUSI 110 IIOBOLY TOT'O HIIK
HMHOTO KYJIBTYPHOTO, THG0 COLIMANBHOrO siBIeHus1. U cBsA3b
ME3K/IY TapOJUPYEMBIM U APOAHPYIOLINM TEKCTAMHU [IOIaC
BOCCTAHOBHMMa NMEHHO 61arofapsi BHeJIMTePATYPHBIM CBHU-
meTenbCTBaM. IMEHHO B TAKOM pyciie IOHUMAHUS TAPOSUHU
CO3[aBaIUCh UCCIIEOBAHUS B IIOC/IEHUE NECTHIETHSI.
VYka3biBast HA aMOUBaIEHTHOCTh [PAHMUIL XXaHpa MapOogHH,

CKP I

ee OCTOSIHHOE Pa3BUTHE U $OPMATBHO-COLEPKATEIbHbIE
mopudukanuu, I. U. JIymHuKoBa HaMedaeT MyTh 9BO-
JOLUHU MapOoauHU «OT GOPMBI KPUTHUKH NPEAIIECTBYIO-
[IMX aBTOPOB U JINTEPATYPHBIX HaNpaBieHUH K popme
JIUTEPATYPHOM WUTpBhI, IIYTKHU U Jajee K OCHOBOIOJIara-
I0llel MO3ULHUHU B Xy4OXXECTBEHHOM OCMBICIIEHUH JAeH-
CTBUTENIBHOCTH, K CAMOKPHUTHKE COBPEMEHHBIX aBTOPOB»
[JTymaukosa 2010: 10-11]. JI. [TpokomnoBud, aBTOp MOHOTpa-
bun 0 pony MapofUH B CUCTEME COLIMOKYIBTYPHOH KOMMY-
HUKALWH, IPUXOAUT K BEIBOLY O JIUTEPATYPHOU MAPOAHU
Kak $popMe TBOPUECKOM JUCKYCCHUU, COTBOPYECTBA, MEX-
KynbTypHOro fuainora [[Ipokomosuy 2017]. E. H. lanuuckas
u A. B. [leHHCOB aHAITU3UPYIOT UCTOpUYeCcKHe GOPMBI
aKTyaJIM3aluy MapoOgUU B IUTEPATYPe U My3bIKe, CTaBsI
BOIIPOCHI O CTATyCe APOSUH B TIOCTHEK/IACCUIECKYIO IIOXY,
KOT'[a CBSI3b C TEKCTOM-II€pBOMCTOYHUKOM HEPELIKO yTpa-
yeHa [[lanuuckas, Odenucos 2015]. CoBpeMeHHBIE TeO-
PEeTHKHU JIUTEPATYPHI, BeAyLIHe YHUBEPCUTETCKUH KypC
U OpUEHTHUPYIOIIHEe CBOU PabOTHl HA YUTATENs], TOIBKO
OBJIaZleBAIOIIEr0 a3aMH JIUTEPATYPOBENUECKOTO 3HAHMS,
He OTPaHHUYMBAIOTCS IPECTABIEHNEM UCTOPHUYECKH CII0-
SKUBIIMXCS] PA3HOBUIHOCTEH aponny (TpaBecTusi, 6ypieck,
«IIeperneB») U UX B3aMMOLEHCTBHUS C APYTUMU KaHPAMH,
HO [IeJIAI0T aKIeHT Ha 06YCIOBIEHHOCTH UCTOPUIECKUX
Pa3sHOBHUIHOCTEH NAPOLUY KU3HEHHBIM U 061[eCTBEHHBIM
koHTekcTaMu [HoBukos 2019].

JKusHeHHBIH U O6LIeCTBEHHBIH KOHTEKCTHI TPHUOPHU-
TETHBI U B psifie 3apYOEXXHBIX UCCIeLOBAHUHN MapOUU.
Couwnonor JIx. [TaTpuxk Yunesmc aHaqTU3UpPyeT BO3MOX-
HOCTH NMAapOAUH KaK HHCTPyMeHTa PUKCALUU 6I0repamMu
BHUMaHHsI ayJUTOPHUH Ha KOHTEHTE, ayTeHTUPHUKALIUU
Y MOHETH3AlNY CBOEH HAEHTHYHOCTH B COLIMAIBHBIX CETSIX,
[IOCTPOEHUIO U PA3BUTHIO OTHOLIEHHUH 6JIOTepOB C KOM-
MepUYeCKUMHU U KyJIbTYPHBIMH OTPACIISIMH, 0HUIHATBHBIM
puckypcom anoxu [Williams 2021]. JI. Bokcman-1la6Tau
[HUILIET O PACIPOCTPAHEHNH NIAPONH B KYJIBTYPHOM cpefie,
CIIOKUBIIEHCS] B CETEBOM IIPOCTPAHCTBE Graromapst Boje
K YYaCTHIO, TAPTHLMIIALIMY; UCCIIEN0BATENb HIUTIOCTPUPYET
CBOM Te3HUC O IIOTeHIIHAJIE «TaCCHOHAPHOr0» KyJIBTYPHOTO
MPOU3BOJCTBA B paMKax ceTeBoro xoctunra YouTube mare-
pHaIaMy HHTEPBbIO € 22 0TyOepaMH, CTaBIINMHU aBTOPAMU
MY3BIKaTbHBIX TAPOLUHM C CAMBIM BBICOKHM PEHTHHIOM
[Boxman-Shabtai 2019]. PymbiHCKasi HcclleoBaTeIbHHULA
K. KymHup paccMaTpuBaeT Mapofnio Kak opyane 6bIcTpoi
1 29$PeKTUBHOM IEKOHCTPYKIIMY FOCIIOACTBYIOLIEro obie-
CTBEHHOI'0 TUCKYPCa, WUTIOCTPUPYS CBOM Te3HC MaTepH-
anaMuy caTHpUYeCcKOH npecchl B Pymbinuu u dpaHuny,
a TakXe KOHTEHTOM co cTpaHuubl Facebook? nocsuiei

2 Komnauus Meta Platforms, Bnapewmas conuansubiMu cetssmu Facebook u Instagram, mpusHaHa 3KCTPEMHUCTCKOM OpraHU3aluel,
ee [iesITeNIbHOCTB 3ampelleHa Ha Tepputopun PD. Meta Platforms, the parent company of Facebook and Instagram, is banned in the Russian

Federation as an extremist organization.
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Ha3BaHUe «[JymHesey» (Bor) [Cusnir 2017]. B Gonee aka-
neMudecku opopmiieHHoM ucciaepoBanuu K. Cuakiep
paccMaTpUBaeTCst BaXKHOCTb KOHTEKCTA, POJIb 6aXTHHCKOTO
MOHSITHS ABYXTOJIOCOTO JUCKYpPCa B TOHUMaHHUY IaPOUH;
K. CuHKJIep BULUT IPOLIELYPY UTPHI B CO3NAHUH CIIOBECHOH
[ApPOAVH Ha ONpefieJieHHbIe CeTeBbIe KaHPHI (HAIpUMep,
delikoBEIe HOBOCTH) KaK 3HAYUMBIH pecypc [Isi 06yIeHMUsI
MenuarpamoTHocTH [Sinclair 2020].

Y4yuTeiBas Bce CKasaHHOe, HO CIIE[ysl XOLy CBOMX pac-
CY>KIOEeHUH, MBI 06HAPY>KHBaeM MPU3HAKH IAPOLUPOBAHUS
KOHKDETHBIX IIPOU3BENEHHH aMepUKAaHCKOTO POMaHTHKA
O. A. Tlo B TBopuectBe nucarens XX-XXI Be. P. Bpan6epu -
OIISITB e, YKa3bIBasi HA KOHKPETHBIE PACCKA3bI TOCIIEIHETO.
[Tpu 5TOM MPEATIONOXUM, 9TO Kak 3. A. [To, Tak u P. Bpan6epu
npubersid K BO3MOKHOCTSIM, OTKPbIBA€MBIM JIUTEPATYPHOM
bopmoit mapoguu, Aist TOro, YTO6H! BEICKA3aTHCSI 10 TIOBOAY
BOJTHOBABILHX MX — KaXJOT'0 B CBOIO 3IIOXY — SIBIEHUH KYJIb-
TYPHOT'O U COLIHAIBHOTO MOPSIAKA.

MeToapl 1 MaTEpHAJIbI

VI3y4eHHe OpUTMHAIBHBIX IPO3aHyeCKUX TEKCTOB C MO3ULIUN
TEOPHUH XaHPOBOH CTPYKTYpHI pacckada [Kynpuna 2003]
[I03BOJIMJIO YBULETH, 4TO 1 O. A. ITo B XIX B., u P. Bpan6epu
6osiee BeKa CIYCTSI GBIIM CKIOHHBI K 9KCHEPUMEHTY
CO CTPYKTypoO# XXaHpa. Braromapst MeTofnam HappaTHBHOTO
aHaju3a U TUTepaTypHOU KOMIapaTUBUCTUKH, OJIb3YSICh
BO3MO>KHOCTBIO IIPOYTEHHST BBIOPAHHBIX XYI0KECTBEHHBIX
TEKCTOB C MO3ULMH TEOPUH UHTEPTEKCTYaIbHOCTH, YAAI0Ch
o6HapyXuTh B pousBefeHusix O. A. Ilo u P. Bpap6epy,
CBeJIeHHBIX B YCJIOBHBIE Naphbl, MHOXXEeCTBEHHbBIE YPOBHU
JIATEHTHOT'O MPUCYTCTBUS YY>KUX TEKCTOB.

PemuHucuennuu D. A. ITo B HEKOTOPBIX paccKasax
P. Bpan6epu («M3aruanHuKW», «Amep [1») oueBUIHBI.
P. Bpan6epu TeM He MeHee CKENTHYECKHU OTHOCHIICS
K 3aMeYaHHUsSIM KPUTHKOB O THIIOJOIUYEeCKOH 6s1H130-
CTH ero ¢paHTacTUIeckol npo3sl mpose B. A. ITo. OgHoMmy
U3 KPUTUKOB OH cKasal: «[la, & MHOTO UMHUTHPOBAJ
8. A. [To B IOHOCTH U BCET[la C Y>KaCHBIM Pe3yJIbTaTOM:
TaM, rae y 3. A. I[To 6sut0 iBe durypsl B nadppaHoBOM ofie-
STHUH, Y MeHsI UX 66110 mwecTh» [Mogen 1986: 31]. [Toatuka
KOMIO3UIUHU Y P. Bpan6epu nelcTBUTEIBHO HOCHUT CIIe/Ibl
BnusiHUs O. A. Ilo, HO, Kak IpeficTaBIsieTCs, He ONpefenseT
B3rsoB P. Bpapn6epu Ha crokeTocnoxXeHue. Bot yTo camu
®. A. Tlo u P. Bpap6epu mucanu no 3TOMy IOBOAY:

3. A. Mo: «Ecnu yXe nmepsas fieTalab He COEHCTByeT
OOCTHXEHHI0 equHOro d3¢dekTa, 3HAYUT, MUCATEID
c caMoro HadJasa moTreprmesn Heypady. Bo Bcem nmpowus-
BeIeHUH He NOJIKHO OBITh HU e€MHOTO CI0Ba, KOTOPOe
IPSIMO MJIM KOCBEHHO He Besio Obl K eMHOMN 3ayMaHHOM
menw» [ITo 1977: 124].

Parody in Literature

P. Bpanbepu: «<CTaHOBJIEHHWE paccKa3yuka Momo6HO
MacCTepCTBY NYYHUKA,> a B UCKYCCTBE CTPeIbObl U3 TyKa,
rOJBI ¥ TOfIbI HOJDKHBL IPOUTH, HPEXe YeM HAYYHIIbCS TPO-
CTOMY eHCTBHIO — BKJIAIBIBATH CTPEIY B [IPOpe3b. 3aTeM -
BCer/ia [IeKOYYINH HepBbI U JaXKe MyYHUTEeIbHBIH poLecc,
KOTZia TOTOBUIIBCS OTIIYCTUTD TETUBY U BBIITYCTUTE CTPEY.
Ho mpaBuipHO myIieHHast CTpesa cama JOJIKHA TOCTHYb
L[eJId, KOTOPYIO JIYYHUK HUKOIA He MOSKET IIpefyrafaTe»>.

Tem He MeHee 06pa3 TBopuecTBa D. A. [To MpoOHUK
B [IIyOHHHYIO TEKTOHUKY psifa npousBeneHui P. Bpanbepu,
006aBUII UM POMAHTUYECKUH KOJIOPUT U CHEeNall UX [IPHU-
BJIeKATEeIbHBIMH [/Is MHOTOMEPHOM I1eIeBOH ayIUTOPHUH,
oT nobuTenel monynsipHOW paHTACTHYECKOU U HOeTeK-
THBHOM MPO3BI O YHUBEPCUTETCKUX MPOdeccopoB-
rymaHuTapuen. [lonpo6yeM NPOHUKHYTH B 3TH TEKTO-
HUYeCKHUe TTTyGUHBL.

Hauynnas ¢ 06IKMX MeCT MOMYASIPHOTO TOTHYECKOTO
Marepuana (youncrsa, nyxu, 6esymusi), D. A. ITo nanee
BBICTPANUBAJI JETEKTUBHYIO UCTOPUIO, ICUXOIOTHIECKOE
HCCe[oBaHNe, MUCTUUKALIUIO WK HAYIHYIO paHTACTUKY
B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, YTO OH YCTAHABIMBAJ B KAYECTBE
AKCTPaNUTEPATYPHON paMKH: 3APaBbli CMBIC, 06MaH
BOCIIPUSITUS, YeH-TO HEMPABAOMOLOOHBIN pacckas Ulu
TeXHUYECKUH TPIOK.

Co3naBast HEKOTODbIE U3 CBOMX PACCKAa30B B CepefuHe
XX B., cXOXuUM o6pasom nocrynaer u P. Bpan6epu.
HauynHas moBecTBOBaHHEe TaK, YTO B HEM yrafblBa-
I0TCS KOHBEHLIMOHAIbHBIE JIEMEHTHI «TeMHON» $paH-
Te3U: XXUBOTHOE B Ka4eCTBe MOCPEIHUKA MEXIY MHPOM
SKUBBIX ¥ MEPTBBIX (pacckas «Dmuccap»), Beabma (pacckas
«Bplnel fo fHA: IPOTUB 6€3yMUsI TONI»), IPU3PAK YMEP-
mel crapoi meBsl (pacckasd «Kuma-6su1a crapyika»),
P. Bpan6epu fanee BBOAUT PEASTUCTHYHBIE CIOKETHBIE
MOTHUBBI (BeJbMa O0Ka3bIBAETCsI KpacaBULleH-KeHIH-
HOM U CTAHOBUTCS K€HOW CONMepHUKA IJIABHOTO MEePCOo-
HaXXa HOBEJUIBI, CTapasl AeBa HAXOMUTCS B COCTOSIHUU
KIUHUYECKOH CMEepTH, HO ee yLaeTcsl CIacTH U T. [.).
CTaHOBUTCSI OYeBHUIHBIM CBOEro pofa IMOJUIyIMBAHUE
Haf YUTaTejeM, KyuBIIUMCs Ha a¢dekTHOE paHTACTH-
yeckoe Havaso. [logmyynBaHye, B CBOIO OYepefib, CHHU-
MaeT BONPOC O 34PaBOM CMBICIIe, IPUYYLAX BOCIPHUATHS,
YbeM-TO HEIPaBoONOL06HOM pacckase MIH TEXHOKPATHH.
Wrpas c Y4uTaTENBCKUM BOCpUsiTHEM, P. Bpan6epu Tem
He MeHee ocTaeTrcsi cO60H - MUHHUMYM GpaBafbl, TEHb
[eYaJbHOr0 CO3epLUAHUI-Pa3AyMbs, HA3BAHHOI'O OOHUM
YYTKHM KPUTHKOM pesepu (reverie) [Touponce 1984].

I3BeCTHO, 4TO KOMHUYECKasl CTUXUS 3aHUMaa HeMaoe
MecTo B TBOpuyecTBe D. A. [lo, BEIpaxkasich U B mapo-
nupoBaHWU. KpUTHKK MUCAIU O TOM, YTO [AJIsI PaH-
Hero O. A. [To «mapogupoBanue — popMa OTTATKUBAHUS

3 Bradbury R. Zen and the Art of Writing and the Joy of Writing. Santa Barbara: Capra Press, 1973. P. 67.
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OT JIUTEPATYPHBIX KAHOHOB TPASUIIHOHHOTO POMAHTHU3Ma»
[Hukomokun 1970: 717], uM mapogupoBanach «<HeMelKas
JUTepaTypa NpU3pakoB U NPUBUAEHUH <..>, aHTJIIUH-
CKMH POMAaHTHU3M C ero 6alpOHUYECKUMH aKkceccya-
paMu <...>, BeJIepeYMBOCTD 1 HANPSIKEHHOCTD e CTBUS
dpannysckoro pomanTusma» [Hukonokun 1970: 717].
s Hac Xe o6pauenue u O. A. 1o, u P. Bpag6epu k mapo-
OUPOBAHHUIO KOHLENTYalbHO BaXXHO, T.K. B pasroBope
0 mapopuu (KaxK U caTHpe) aKTyaleH BOIPOC O BIUSHUH
KY/IBTYPHOTO U COLIMATIBHOTO OKPY>XE€HHS Ha MUCATENb-
CKO€e TBOPUYECTBO. B Xxo/fe Hallero nccienoBaHus GbUTH
paccmotpeHs! «Pacckasbl Donuo-kiny6a» (1830-e rr.) v psin,
6oJiee MO3OHUX IOMOPUCTHYECKUX U PpAaHTACTHUIECKUX
HoBein B. A. ITo. M3 pacckasos P. Bpan6epu paccmaTpu-
BaJIUCh Te, KOTOPBIe COCTABUIIN AHTTIOSI3bIYHBIN CO0PHUK
«Ocennsts crpana» (The October Country, 1-e usg., 1956 r.).
Beuty HalileHBl OBe YCIOBHBIX Iaphbl IPOU3BELEHUN
9. A.Tlo u P. Bpan6epu, KOTOpbIE TePEKIUKATUCH MOTH-
BaMH, o6pazaMu U GrIocoPpCKUMU UOEAMH, U BBICKA3AHO
[PeANOJIOKEHHEe, YTO B ClIy4yae KaskOOH M3 YCIOBHBIX
map MOXeT UATH pedb 0 mapopuu: «Jlurens» (3. A. Ilo)
u «Dmuccap» (P. Bpau6epu); «Bes peixanus» (8. A. Ilo)
u «<Kuna-6puta crapymka» (P. Bpag6epwu).

Pe3ysibTaThI

«JIurelis» (1838) - ogHa U3 caMBIX CIOKHBIX HoBes O. A. To.
O6pamasich K UCCIeN0BaHUAM PHUIOIOra-aMepPUKAHUCTA
A. H. HukonokuHa, MBIl y3HaeM, YTO «Xy[JOXECTBEHHOE
pellleHre TeMBI B 9TOM [10BECTBOBAHUM HEOJHO3HAYHO,
TaK 4YTO KPUTHUKH C OJUHAKOBOH yOemUTENbHOCTHIO
OTHOCSIT €ro K >XaHPy UCTOPHH KoIIMapa U yXKaca WU
K HApOUHU Ha YXaChl ¥ KOILIMapbl TOTHYECKOTO poMaHa
U ero mociiefoBaTesel Cpefu aHITIMHCKUX POMaHTHKOB»
[Hukonwoxkun 1970: 719].

MBI mocrapaeMcsl dKCIIUINPOBATh MAapOgUHHBIE
MOMEHTBI HOBEJIBI, O6PATUBIINCH K 06pa3y «caMo-
[OIJIOIEHHOrO» paccKa3yuKa (HOoBesUIa HallMCaHa OT Iep-
BOTO N1n1a). [leiCTBUTENBHO, IPU YTEHUH HOBEJUIBI CO3/1a-
€TCs1 BIIeYaT/IEHUE, YTO PACCKA3YUK B «JIureiie» B 6obluei
Mepe COCPefOTOYEH Ha TOM, YTO IIPOUCXOLHUT B €r0 CO3Ha-
HHUU B XOJie [TONBITKH BBIPA3UTh CIOBAMH IepeXXHUBaeMble
UM cocTpafaHue U yxac. CaMm mpolecc HOBeCTBOBAHMUS
MpPU3BaH AOMOIHUTH 06pa3 BO3/IIO6IEHHOH, T. K. OMHUCAHUE
He CIIOCOGHO NOCTOBEPHO MepefaTh KpacoTty JIureiu.

Paspenum HOBeJUTy MBICJIEHHO Ha iBe YacTHU. B nmepBoi
YaCTH pacCKa3dyHuK IMoKasaH B nmouckax Jlureiiu cpenu
CBOMX BOCIIOMHHAHUH, KOTOPBIM OH 3aJaeT HalpaBieH-
HOCTB U IOPSILOK NMOCPENCTBOM FOBOPEHHSI C CAMUM

CKP I

co60i1. BbiCKa3pIBaHUsI BCIIYX CIYKAT KaTaIHU3aTOPOM
7151 pabOTRI TAMSITH, IOMOTAIOT MOSIBUTHCsI 06pasy JIureiu
B BOOOpaskeHHUHU pacCKa3quKa:

Ligeia! Ligeia! Buried in studies of a nature more than
all else adapted to deaden impressions of the outward
world, it is by that sweet word alone - by Ligeia - that
I bring before mine eyes in fancy the image of her, who
is no more. And now, while I write, a recollection flashes
upon me (p. 134)* - JTuretist! JTureiis! [TornomeHHBIH
3aHSTUSMH, 60Jlee MTPOYNX MEPTBSLUMH BIedaT-
JIeHWs] BHELIHET0 MUpPa, OJHUM JHIIb 3THM MHUIIBIM
uMeHeM - JIureiist - s BBI3BIBAIO IIpej] B3OPOM MOETO
BoOGpakeHHUs 06pas TOU, KOro 6osiee HeT®.

Bropast ke 4acTh CTAHOBUTCS CBOEI'O POAa MIUTIOCTpPa-
Luel, copepkalel oT4eT 0 60J1ee WK MeEHee KOHKPETHBIX
06CTOSITENBCTBAX TOTO, YTO POHUCXOLUIIO B CO3HAHUHU
pacckas4yrka B MEPBOM YacCTH, IPUYEM HIUTIOCTPALUEH,
He urpamwlleit 0co60 BaxxHOH ponu. O6paTuMcst K TEKCTY
3a NOATBepKAEeHNEeM 3TOH MbIciu. HoBenna HaunHaeTcst
C Ha3bIBaHHUsI UMeHH JIUreiin, KOTOpOe HEMEAJIEHHO COTIPO-
BO>K/IA€TCSI y>Ke IPUBeeHHBIM BBILIE CO3HATEIHHBIM 3as1B-
neHueM pacckasuuka: while I write, a recollection flashes
upon me (p. 134).

B cepenvHe HOBeJUTBI pACCKAa3YMK HAUWHAET [IPUBJIEKATD
BHHMaHHe K CAMOMY aKTy pacCKa3bIBaHHsI, IPH ITOM CYH-
TasiCh C TE€M, YTO JeHCTBUTENIBHO Npousouuio ¢ Jluretei.
BcnomuHas oT4asiHHOe TSArOTeHHe yMupamoluel Jlurein
K XH3HH, OH TOBOPHT:

I have no power to portray - no utterance, capable
of expressing (p. 143) - st He B CUJIaX XUBONUCATH,
He Croco6eH BBIPA3UTh.

Ianee, nuuib Kacasich BUOA aHTJIMHACKOro a66aTcTBa,
PACCKA34YMK CIENIUT AasbIle, FOBOPSL:

I must not pause to detail (p. 146) - Ho ne 6yny 3anep-
SKUBATHCS HA MePEYUCIIEHUH BCEX HEJIeNOCTeN.

u Apyrue ero BOCNOMUHAaHUA, CBA3aHHbIE C TEM MECTOM,
O4Y€Hb OTUYETJ/IMBBI:

that are not visibly before me (p. 146) - <Het Tako#
MeJbYaiine mofpo6GHOCTH B 3044eCTBe U YOPaHCTBE
TOro 6pavyHOro MoKosi,> YTO HbIHE He MpefCTaBana
6Bl 3pUMO TIPEAO MHOIO.

*Poe E. A. The Works of Edgar Allan Poe. Vol. 7: Tales / Fantasy and Extravaganza. NY-L.: Funk and Wagnalls, 1913. 213 p. 3necs
U [lajlee 110 TeKCTy B CKOGKaxX yKasaHa CTPAaHMLA, HA KOTOPOM PacoioKeHa LUTaTa.

5 IIpusenen nepesof B. Porosa. URL: http://19v-euro-lit.niv.ru/lit/text/2215/59996/Poe/ligejya.htm (nara o6pawmenus: 16.09.2022).
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HekoTopoe BpeMsi criycTsi paccKa3uMK HallOMHUHAET:

I have said that I minutely remember the details
of the chamber (p. 146) - $I ckasain, 9YTO B TOYHO-
CTH MOMHIO JIIO6YI0 MeJIOYb ITOKOSI.

C TpeTbero mo mociaefHUH ab3ar pacckazuuK MHOTO-
KPATHO [IPOCUT YUTATENS GBITh BHUMATENBHBIM K CAMOMY
[poLEecCy paccKasblBaHUsl. AG3al HAYHHAETCS CO CJIOB:

And again I sunk into vision of Ligeia - and again, (what
marvel that I shudder as I write) again there reached
my ears... (p. 155) - V1 BHOBb MOTPY3HUJICS sI B TPe3bl
o Jlureiie, U BHOBb (yAUBUTENBHO JIH, YTO s APOXY,
[IOKa MHLIY BCe 3TO?), BHOBb 10 Yl MOUX JOHECIOCh
<THXO0€ PBhIAAHHE CO CTOPOHBI 96€HOBOTO JIOXA>.

A 3akaHuuBaetcs cioamu let me hurry to conclusion
(p. 156) - Her, mocmemy K pa3Bsi3Ke.

«CaMOIIOTJIONeHHBIH» PACCKa3YUK B KOHEYHOM CYeTe
IpeBpallaeT BocKpeueHue JIureiiu B CBoero poaa Happa-
THBHOe co6pITHe. Ero moBecTBOBaHHUE, CaM aKT TOBECTBOBA-
HUSI CTAHOBUTCS IIPEJMETOM BCEH UCTOPHUH, a 3TO NPHUAET
HOBeJlJIe OTYACTH NMapoAUiHOe 3By4aHue. 3Hasl O CKJIOH-
HocTH D. A. Tlo K aBTomaponuu, KoTopas 6113Ka K pOMaH-
THYECKOW HPOHUH, TOXe HHAUBUAYATUCTHYHON 10 CBOEH
CyTH, BO3HUKAIOIEH, KOTia repol pedieKCHUpyeT, KOTAa ero
CO3HaHHe Kak Obl pa3IBOEHO MEX/IY HI€aIOM U pearbHO-
CTBI0, MOXKHO ITPENII0NIOXKUTb, 4YTO B HOBEJIJIE IPUCYTCTBYIOT
06a 3/1eMeHTa - MUCTHYECKUH ¥ MapOLUHUHBIN, HACTOIBKO
OpPraHUYHO CIIUTHIE, YTO [T03Ke 3TO 1aJI0 aBTOPY OCHOBAaHHE
cyuTaTh «JIUrei0» CBOUM JYYLIMM IIPOU3BEAEHUEM.

Pacckas P. Bpanbepu «DMmuccap» nepekainukaeTcs
¢ «Jlureiieli» MOTUBOM 3KM3HU B MEPTBOM TeJle, BO MHO-
I'OM ITOBTOPSIET CIOXKeT «JIUureln», ABisisl CTONb XapaKTep-
HyIo fis1 psiga HoBe/ut O. A. Ilo anerndeckyio atmocdepy.
IToru6a BOo BpeMst aBTOMOOUIBHOM aBapuu no6umas
YYHUTeNbHULA Teposi HOBeJUIbl. J)KUBSI B MUpe, OKYTAaHHOM
OKTsI6PbCKOM OBIMKOM, KOTOpasi fenaeT BCce OKpyXalo-
lee pa3MbITBIM, IOJypeanbHbIM, MapTHH - MOAPOCTOK-
HWHBAJIU] - pasroBapuBaet o6 ymepiel Mucc XaHeT TONbKO
co cBoell co6akoii. M BOT omHaXBI ITeC HcYe3aeT U BO3-
BpalljaeTcs BCKOPe, POHsISI COBEPIIEHHO 0COGYIO rpsidhb
CO CBOMX JIall, KOMKHU 3eMJIH, IaxHyllel TieHoM. Yepes
HEeCKOJIbKO MUHYT Ha KPBUIbLIe JOMa CJIBILIHBI CTPaHHbIE
IIard U CKPUIIUT OTKPBIBAIOLASICS IBEPb...

Ha nepBblil B3I/, 0O4YeHb TPYAHO YBUAETH HapOAHIO
B 9TOU HOBeJJIe, 3TO THIUYHBIN paccKas «<MakaGepHOTo»

Parody in Literature

panHero P. Bpan6epu — «O3THUYHBIN, BBI3bIBAIOIIUEN BOC-
MOMHWHAHMUS, CO3HATENBHO CUMBOJIMYECKHH, C CUIIBHBIM
371eMEHTOM HOCTAIBIUHU U CTPEMJIEHHEM K XXYTKOMY»
[The Science Fiction Encyclopaedia 1979: 85]. C gpyrot# cto-
poHBl, «DMuccap» HanoMuHaeT HoBejutbl [. @. JTaBkpadra
(1890-1937), u3 ymncna Tex, YTO BOLUIH B IOCMEPTHYIO KOM-
nusinuio «Cxuraner oMbl (The Haunter of the Dark, 1963).
TBOPYECTBO DTOTO AMEPHUKAHCKOTO MHUCATEN s, CTABIIEE
U3BeCTHBIM B Poccuu nuiub B Havane 1990-x rr., «<HaBeBaJio
BocroMuHaHus o [To» [Zool 1989: 85]. YV I. ®. JlaBkpadra
TOXe IpHUCyTCTBOBana 6apoyHas atmocdepa, YyBCTBO
napanusyoueid Heu36eXXHOCTH U OTYASIHUSI, IPUHIIUITH-
albHAsl YCTAHOBKA Ha GecCUiIne repoeB U3MEHHUTD CBOIO
y4acte. [Iposa I. ®. JlaBkpadra «9ymoBHIIHO H306MI0BAIA
npunaratenbHbIMu» [Zool 1989: 85].

OT3BYKH 3TOrO CTHJISI, BO3MOXHO, CIIBILIATCSI, HAIPUMED,
B MIPEMJIOKEHUH B pacckaze «DMuccap»®:

A stinking and rancid soil fell away in disgusting clods
of dissolution from Dog’s hairy muzzle and paws (p. 111)7 -
3anax 4y>XoH 3eMJIM U TeMHOMN HOYM, 3alax 3eMHBIX
HeJp ¥ TOTO, YTO CXOPOHEHO B HUX U y3Ke TPOHYTO Tile-
HoM? Jlammsl ¥ HOC Iica 6BUTH B YyKOU 3eMIle, MaxHyLeH
4eM-TO Pe3KMM, HE3HAKOMBIM U Myramoimum®,

O6 oueBuaHOM 3HaAKOMCTBe P. Bpanbepu ¢ TBOpuUe-
CTBOM aMePHUKAHCKOTO KOPOJISl «<depHOH PpIHTE3U» MHUILET
B. OTrebepu, aHANTU3UPYS €ro paHHHE PACCKa3bl, O3XKe
Bolenuire B c60pHUK «ManeHbku# y6uiina» (The Small
Assassin, 1947). KpUTHK 3aMedaeT, 4TO «I10 KOHTPACTY C JPEeB-
HHMU TAMHCTBAMH U 3JI0BELIMMH KyabTaMu y JIaBkpadra,
Bpanbepu 6oiee 3aMHTEPECOBAH B BUAEHHUU TEMHOM CTO-
POHBI Y XOPOILIO 3HAKOMBIX Belljel: B TeCYaHOM 3aMKe, UK
KyKJle, WJIM TPsI3U Ha j1anax cobakn» [Attebery 1980: 135].

ITomecTHB pacckas «DMHUccap» B CBOU BTOPOH 1O CYETy
«rOTHYECKUM» CO0pHUK, P. Bpanbepu, oueBUIHO, TOABO-
LT OTIpefieJieHHbIE UTOTH TOH JIMHUM CBOET0 TBOPYECTBA,
Y KICTOKOB KOTOPOT'O GBI CAMBIe pAHHHE OIBITHI B KaHpe
xoppop - pacckassl «MaseHbKUH youiina», « Tonmar, «O3epo»,
CTaBILIKE CErOJHS MPU3HAHHOMN Kiaccukou P. Bpapbepu.
U, BO3MOXHO, yXe He 6e3 3JIeMeHTa TapOAUIHON aBTO-
pedriekcru, HOBOAS CBOM «3aBIXAIOIHUICS» CTUIIB [0 ATIOTes
B 3THUX IIPEIJIOKEHUSIX:

He had dug deep. He had dug very deep indeed. That was
it, wasn’t it? wasn’t it? wasn’t it! (p. 111) - Ilec, DoXHO
6BITE, OIISITH PBUI 3€MIII0 U PBII TTTy60KO-IIy60KoO...
Her, aToro He MoxeT 6b1Th! TONBKO He 3TO!

¢ HasBaHue pacckasa B nepesofe T. [llnHkaps - «[oHeLp.

7 Bradbury R. The October Country. NY: Ballantine Books, 1956. VII+311 p.
8 Mpusenen nepesop T. lunkaps. URL: https://fraybradbury.ru/library/story/47/7/1/ (nata o6pawenus: 16.09.2022).
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O «3appIxaplieMcsi» sI3bIKe paccka3oB paHHero P. Bpag-
6epu OBUIO 3aMeY€HO KPUTHKOM, OOHHUM W3 MEPBBIX
OTpearnupoBaBILINX Ha €ro paHHee TBOPYeCTBO. Peup
o I. XauaTre, HanKCaBIIEM IPENUCTIOBHE K COOPHUKY
«Mapounsiit Bpan6epu» [Highet 1965: VI].
TakuM 06pa3oM, MBI [ielaeM BBIBOJ, O CXOXKeCTH CTPYK-
TypHOUH MOJIe/IM HOBeJII IPOaHaTU3UPOBAHHON yCIOBHOM
napel. U B «Jlureiie», u B «DMUccape» NIPUCYTCTBYIOT:
1) ypoBeHBb MapogMpPyeMOTro XKaHpa, T.€. TOTO KaHpa,
KOTOPBIH HEHAMHOI'O MpPEeAIIeCTBOBAI TBOPIECTBY
. A. Tlo (HeMeUKHUH «CTPAIIHBIN paccKas» ¥ aHTJTHH-
CKHUU rOTHYECKUH POMAaH), C OLHOU CTOPOHBI, U TBOP-
yecTBy P. Bpanbepu (maBkpadruanckue o6pasisl
«IUTePaTypPHI y>Kaca» JOBOEHHOTO [IEPHOJIA) — C JPYTOH;

2) 5KaHPOBBIM YPOBEHB CYIIECTBYOLIErO JTUTEPATYP-
HOTO HaIlpaB/ieHHUsl (3TO pOMaHTHYeCKasl HOBejIa
y O. A. ITo u panTacTuyeckuit pacckasy P. Bpan6epn);

3) ypoBeHb Xy 0KeCTBEHHOM aBTOpedeKCHU, KOTOPBIH
U npupaet 06eMM HOBe/UIaM JOMOJIHUTENbHYIO Iapo-
OUHHYIO OKPacKy.

SIpKo BBIpaskeHHOE CMEXOBOE HAYaJIoO B IyX€e «<MEHHUIIIIO-
BOM caTHPBI» MPOCIEXHUBAETCS BO BTOPOH YCJIIOBHOH mape
HoBest: «Bes npixauus» (Loss of Breath) . A. Ilo u «<Kuna-
6su1a cTapyika» (There Was an Old Woman) P. Bpan6epu.
B npuMeuyanuu kK HoBense «Be3 gpixanus» B «[lonHom
cobpanum pacckazos» D. A. [To ckazaHo, YTO HOBeJIa
«BBlTa HaIlUCAaHa KaK CaTUpHUYeCcKasi Tapofusi Ha PacCKasel,
mevyaraBIuecs B XypHaie Braksyna»’. Cornamascs ¢ TeM,
YTO B HOBEJIIE IIPUCYTCTBYIOT BCE Y€PTHI IAPOLUH HA KaHP
9KCTpaBaraHIbl, Mbl XOTHM 06PAaTHTh BHIMaHKE Ha 0COOBIN
XapakTep HHTPUTH B HOBeJIIe, HA HEKOTOPYIO ee TeaTpaib-
HoCTb. He HampacHO repoi HOBEJUIBI, IIOTEPSIB ABIXAHUE,
MBITAETCS CKPBITh 3TO 06CTOSATENBCTBO 0CO60M crmazma-
TUYeCKOM MaHepOH [IPOU3HECEHHUSI IKOOBI pa3ydnBaeMbIX
MOHOJIOTOB M3 Tparefqui.

IMucaTtens ¥ 061eCTBEHHBIN AeAaTenb kol [TeHanToH
Kennenu, crapuinii coBpeMeHHHUK D. A. [To, KoTOpBIH
ONHHUM H3 IEePBBIX 06paTHI BHHUMaHHEe Ha KOMH3M
HEKOTOPBIX €ro «CTPAIIHBIX» PACCKA30B, COBETOBAI
®. A. [To HanncaTh «<HeCKOIbKO $papcoB B MaHepe GpaHIy3-
CKUX BofeBuUIel» (some farces after the manner of the French
vaudevilles [Kennedy 1902: VII]). BogeBuiei Kak TaKOBBIX
9. A. Tlo He Hamucan, HO BOJIEBUIIBHOCTH IIPOCIIeXUBaA-
€TCsI B Psifie er0 HOBEJII U3 YHC/IA TeX, YTO LOJIKHBI GBUIH
BOMTHU B He BBILIE[UINN CBOeBpeMeHHO ToM «Paccka3os
®donno-Knyba» ¥ cocTaBUBLINE 1O3XKe 0COOYI0 IPYIIY
B «I'poTeckax u apabeckax». [IoBefeHHe repOEB HOBEJUT

CKP I

«YeTrIpe 3Bepsi B OfHOM», «Oukmn», «4enoBeK, KOTOPOro
HCIIOIb30BaIN», «Be3 IbIXaHUs» IPOU3BOLUT KOMUYECKUH
3¢ PeKT MeXaHUIHOCTBIO, JOBEIEHHOM 10 YpoBHs dapca.
Mornopo#t repoii HoBebl «OUYKU» OLEPKUM «MexXaHUYe-
CKHM» XeJlaHHeM XeHUThCS Ha CBOEeH H3OpaHHMIIe U eTaeT
3TO 10 MHEPLMHU flaXKe KO/l Y3HAET, 4YTO el okoyo 90 ner.
Mucrep JlyxBoH 13 paccka3a «be3 fbIXxaHH» BCEMU CBOUMHU
OeMCTBUSIMY HAIOMHHAET GOMBIUIYIO KYKITY C OTPAHUYEHHO
MOABUXXHBIMU CYCTaBaMH U T. [I.

Opannysckuil ¢unocod A. BeprcoH, 3anumasicy npo-
671eMO CMEIIHOTO, OMUcan B TpakTaTe «CMex» MpHUeMBbI
dpanuysckoro BomeBunsi; A. Beprcon o6parun BHUMa-
HUe Ha TO, YTO «MHTepdepeHIUsl PSLOB, HHBEPCHUS HITH
[IOBTOpPEHME» B 3TOM [PaMaTyPTUYECKOM KaHpPe UMeNH
CBO€H LeNIbI0 «IIOIyYUTh TO, YTO Mbl HAa3bIBAEM MeXaHH-
3auuel Xu3Hu» [Beprcon 1992: 66]. ToBopsi, YTO «HUTB,
CBsI3bIBAIOIAS] BOLEBUIb C NEHCTBUTENBHOCTBIO KU3HH,
O4eHb XpymnKa», Gunocod 3aKkmoYa, ITo BOLEBUIb — «0U€Hb
HCKYCHOE IpeyBelMYeHHe U3BECTHON KOCHOCTH Bellei»
[Beprcoun 1992: 67]. He ynusurensHo, 4To 3. A. [To BKIIOYMIT
B MapOAUHUHOE MPOCTPAHCTBO HOBEJIBbI «Be3 mpixaHus»!®
3JIeMEHTHI BOLEBUIISI, YTOOBI TI0OJYEPKHYTh XPYIIKOCTb HUTH,
CBsI3BIBaIOLIEH GII9KBYACKHE «<9KCTPABAraHLbI» C IeHCTBU-
TeIbHOM XU3HBI0. BOeBUIBHOCTD B HOBeJLIE aeT 0 cebe
3HAThb Yepe3 CXeMy pPa3BUTHUA CloXKeTa. A. Beprcon ceopun
«KOMHUYECKYIO IIPOTPECCHI0» TUIIMYHOI'O BOLEBUIIS K Clle-
Oymoolied cxeMe: <MacKHpOBKa», «1eHCTBHE, COBEpIIaeMOe
B 3aMaCKHPOBAHHOM BHe», <OLINGKa» U CBsI3aHHBIE C Hell
LeHCTBUS, <IPOSICHEHNE» CUTYALMH U — «pe3yabTaT» (r1aBa
«KoMmuyeckue [onoXeHNs: 1 KOMUYeCKHe pedn»). [lonpobyem
[IPUBECTH K 3TOH CXeMe CIOKeT HOBeJUIbl «Be3 ibIxanus»:

MackupoBka: Mucrep [IyXBOH MacKupyeT CBOI 6e3-
OBIXaHHOCTH 0COOBIM CIIOCO60M TOBOPUTH — 6€3r0NMOCHIH,
OH MaHepHO aPTUKYIUPYET CII0BA TPATUYECKHUX MOHOJIOTOB,
CoO6LIUB XeHe, YTO yBIeKCs cueHo: suddenly smitten
with passion for the stage (p. 185)".

IevictBue: Mucrtep JJyXBOH OTIIPaBIIsIeTCs 3a I'PAHULY
B JUJIMKAHCe.

Ommu6ka 1: [Tonyryukyu mo OmMHOKe MPUHUMAKT
M-pa [lyXBoHa 3a MepTBella, KOTOPOr0 UM MOLKUHYIH
JIIOLIN, XKeNMaoIie YUTH OT OTBETCTBEHHOCTH 34 COBEPIIEH-
Hoe npectymineHue: a dead man... palmed upon us during
the night for a living and responsible fellow-traveller (p. 187).

ITIposicnenue 1: HayaB anaToMmupoBaHue M-pa JIlyXBoHa,
XUPYPT, KYIHBILIHH €0 «TpyIl», Ha6I00aeT IPU3HAKY XU3HH.

Omin6Ka 2: BeINpBITHYBIINH U3 KiI03eTa B KabuHeTe
XUpypra M-p JJyXxBOH IIPUHST 3a IPECTYIIHUKA U [TOBELIEH.

°Ilo ®. A. TlonHoe co6panue pacckaszos. M.: Hayka, 1970. C. 733.

10 Poe E. A. Loss of Breath. B nepesone M. U. Bekkep - «Be3 ppixanus». URL: http://poe.velchel.ru/index.php?cnt=7.&tale=t4 (nara

o6pawenus: 16.09.2022).

1 Poe E. A. The Works of Edgar Allan Poe. Vol. 8: Tales / Humor. NY-L.: Funk and Wagnalls, 1913. 170 p.
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IMposicHenue 2: CxBadyeH U OMO3HAH HACTOSIL[UU
MPECTYNHHUK.

Pesynprart: [losiBneHue «BocKpecmux» M-pa JlyxBoHa
U M-pa BoBechayxa iaeT TOTYOK OGIIECTBEHHOH MBICIIH
(mucKyccust Ha cTpaHMLAax raseTsl BUTOB). M-p [yxBoH
YTBEP3KAAETCsI B MBIC/IH, YTO HEOGXOAUMO 3aHUMATHCSI
dunocodueii, n6o oHa «3apaskaeT 6OAPOCTHIO AyXa».

O6pamaer Ha ce6ss BHUMaHWe MOBTOpeHue $as
owubKa - nposcHenue: ITO IIOBTOPEHHE CTAHOBUTCS «IIPY-
SKMHOM» CloXeTa, cpabaThIBaoIlel 10 NPUHLUUIY «4ep-
THKA B TabaKepKe», YTO J0OaBIsIeT KOMUYECKUH a3 PekT
HOBeJlIe B [[eJIOM. BnusitenbHbIN KpUTUK A. TelT nucan,
4YTO «B UCTOPUHU MOpaNbHOrO Boo6paxenus XIX Beka
HU OfiMH nucaTenb B AHrINY unu CoennHeHHbIX [lTaTax...
He MPOJBUHYJICS CTONIb JajeKo (npum. agmopa: Kaxk mnpo-
nBuHyscs [1o) B mpendyyBCTBUU I'psIAyILed TyMaHHU3a-
uuu yejgoBeka» [Tate 1953: 89]. el cTBUTENBHO, KOMU3M
nono6HbIX HOBesT D. A. [To - 3TO He TOIBKO KOMHU3M
mapaf, pa3pirpblBaeMbIX MapHOHETKaMHU. Bo3MoXXeH
Y TaKOU Ky/lIbTYPOJIOTHYECKHUH TOATEKCT: Yepe3 CMEIIHYIO
HeJlenocThb nepcoHaxel D. A. ITo yke BUAMTCS Heslenas
U yXacHasl cleHa rubenn Mmatepu Tepe3bl B HEOKOHYEH-
HoM pomaHe ®. Kapku «AMepuka», yxe IpocMaTpuBa-
ercs Gynyliee MaHeKeHOO6pa3ue KMHOrepoeB YamnnHa
U, HaKOHel, 06pa3pl «WIOAeH-T0MeX» B KIACCUYECKUX
€BpOINeMCKUX aHTHUYyTONUAX XX B.

®aHTacTHYecKast GaMHIbSIPHOCTD, C KOTOPOH OKPY-
XKaoipe 06pamalnTcs C JULIWBIIAMCS ABIXaHUS
M-poMm JITyXBOHOM, IO/iIXBauyeHa B aHAJIOTUYHOU MaHepe
MEeHUIIOBOM catupsl P. Bpan6epu B HoBesute «<Kua-6bu1a
cTapyluka». PyraHp repoHu no uMeHu THIIBAY NE€PEKIIU-
KaeTcsl C THeBHBIMY QMIMNINIUKAMHY Nedeit M-pa [lyxBoHa:

Tell you what. I'm settin’ here for the next two hundred
years. You listenin’? And every time any of your
customers come by, I'll spit ectoplasm right squirt up their
nostrils (p. 151)'? - Yro s Bam ckaxy. I 6yny 3mechb
CHUJIeTh BCe iBe COTHH JIeT. I KaK TONbKO KTO-HUOY b
NofoMaeT 6IU3KO — MIEBATHCS DKTOMIA3MOUN MPSAMO
eMy B JIeBy10 Ho3fpio!'"®

W B TOH, B APYrod HOBeje - rOBOpsLIMEe UMeHA
nepconaxer (Mr. Lackobreath u Mr. Windenough
y ®. A.Ilo u Mr. Blood’n’Bones u Mr. Cut-‘em-up
y P. Bpan6epu). HakoHery, cioXeT HOBeJIIBI BIIOJIHE OTBe-
yaeT 6eprCOHHAHCKON KOMHYECKOUN MPOTPECCUH BOJE-
BWJIBHOTO dapca.

IevictBue: [lyx yMeplueld TeTyIIKH THIBOU OTHPaBIIsi-
€TCs1 B MOPT, Ky[la CAHUTAPhl TOJIIBKO YTO YBE3JH €€ TeJIO;

Parody in Literature

OyX efeT MacCaXXHpoM B MAllKHe, 32 PyJieM KOTOPOH Haxo-
OUTCsI HAIyTaHHasi 10 [IOJIyCMEePTH BHy4aTast INIEMsSIHHULA
MTOKOMHOU 10 UMEHU DMUIIH.

Owmn6ka 1: PAGOTHHKH MOpra NpUHUMAIOT arpecCUBHO
BefylIui cebst Ayx TeTyumky Tunpnu 3a cectpy-6nusHera
LOCTaBJIEHHOW B MOPT NMOKOWHOW M MBITAIOTCS BbICTa-
BUTB €€ U3 aHATOMHUYECKOTo KabuHeTa:

The mortician opened the wicker lid casually. Then,
in a recurrent series of scrutinies he realized the body
inside was... it seemed... could it be? ..maybe... yes... no...
no... it just couldn't be, but... (p. 149) - Canurtap He6pexHO
OTKHHYJ KPBIIIKY KOP3UHBIL. BrisineBIuucey pas, Apyroi,
TPETHH, OH MOHSI, YTO TEJIO BHYTPH — 3TO... KAKETCS...
Ia BO3MOXHO JIU?.. IOXOXe... Ja... HET... TOXAaIyH..
He MOXKET TaKoro 6bITh, HO...

IposicHenue 1: CaHuTaphl, Kak ¥ MOAOCIEBLINM 3aBe-
OYIOIUK MOpPra, 0CO3HAIOT, YTO THEBHOE CYILIECTBO, Ipe-
MSTCTBYIOIIee MPOBeleHUIO CTAHaPTHBIX aHATOMUYECKHUX
MpoLlelyp C TeJIOM MOKOWHOM, He YeJI0BeK — AyX TETYIIKU
Tunbau HEBO3MOXHO CXBAaTHTh, BEICTABUTH U3 MOMelle-
HUS U T. 1.

Ourn6ka 2: [IpUHSB peabHOCTh TOTO, YTO UMEKOT €TI0
C NpUBUAEHUEM, COTPYAHUKH MOPra TeM He MeHee CKell-
THUYECKH OTHOCSATCS K BO3MOXXHOCTH BO3BpallleHUS AyXa
TeTywKHU THUIBAU B TEJI0; TATOJIOI0AHATOM [ieJIaeT MePBBIM
paspes Ha Tejie TOKOWHOU.

ITposicHeHue 2: YIIpsiIMBIH AyX He CHAETCs, OH C GOJb-
UMM TPYAOM IPOHHUKAeT B OCTBIBIIEE TeJIO, TeJIO OXKH-
BaeT; IPOUCXO/sIee MEHSIET XPECTOMATHIHOE IIPe/ICTaB-
JIeHHe 0 HeO6PATUMOCTHU COCTOSIHHUST KIIMHUYECKON CMePTH,
B KOTOPOM YeJIOBeK HaXO[UJICS He OUH Yac:

She was two drops of matter fusing, water trying to seep into
concrete. Slow to do. Hard. Like a butterfly trying to squirm
back into a discarded husk of flinty chrysalis! (p. 153) -
CII0BHO CITMBAIOTCS ABe KAIUIX KUAKOCTH. Bofa meira-
eTCsl IPOCOYUTHCSI B JOPOKHOe MOKpBITHE. [eno
He 6bicTpoe. TpynHoe. CnoBHO 6abouyka crapaercs
BTUCHYTBCsI O6PATHO B GPOIIEHHYIO CYXyI0 060704YKY
KYKOJIKH!

Pesynprat: Bo3BpaieHue TeTymkyu THIBAN B COGCTBEH-
HBIM IOM, Ha IBEPU KOTOPOH y>Ke BUCUT TPaypHbIN BEHOK,
CTaHOBUTCSI TOPOZICKOM CeHcaluell; MHTepeC OKPY>KaIIIHUX
K ee TepCcoHe MOMOoraeT TeTylKe TUIBAY ONPaBUTh fenla
B ee MaJIEHbKOM GH3Hece U T. .

12 Bradbury R. The October Country. NY: Ballantine Books, 1956.

3 [IpuBeneH nepeBop P. O6noHckoi. URL: https://raybradbury.ru/library/story/44/7/1/ (nata o6pawenus: 16.09.2022).

https: //doi.org/10.21603 /sibscript-2023-25-4-577-586



Cepenkos 10O. C.

CHB

Hapom/m B IATEpaType

CrnenyeT oTMeTHUTBH, uTO P. Bpanbepu - B oTinnyue
ot D. A. [lo - BeICTpauBaeT LeHTPaNbHBIA 06pa3 pac-
ckasa ¢ 6onbLION TI060BBI0O U COYYBCTBHEM. B THXOH
SKM3HHM CTapoM JieBBl, COAepKallell aHTUKBAPHYIO JIABKY
U OTKa3bIBAIOLEHCsI YMUPATh, ABTOP PO3PEBAET THUXYIO
npesecTh B ayxe pacckasos K. Mauncung u ocobyio, riy-
60Ky mynpocts. [Ipeomonenue TeTymkoi Tunbnu co6b-
CTBEHHOM PU3UIECKOU CMEPTH CTAHOBUTCS MeTadopoi,
KOTOpasi pa3BoOpayMBaETCsl BO MHOTHUX Gojee MO3THUX
npousBefgeHusx P. Bpan6epu.

3aKJII04YeHHe

OTnaBs HOMKHOE CBOMM BENMKHUM IIpefIleCTBEHHUKAM,
CO3[aBIIMM B MUPOBOM JIUTepaType LIKOJIy Napoauii-
HOTI'O MCKyCCTBa (KOTOpas KaneKko He MCYepIbIBAETCS
BiausiiueM BO. A. Ilo), P. Bpan6epu, B cuny cnenuduku
[IpeIOMIIEHHS TPAJULIUY B CBOEM TBOPYECTBE, IPUXOLUT
K CO30AHUIO MAPOAUMHBIX PACCKa30B, KOTOPHIE XapaKTe-
pHU3yeT olpeeNeHHasi CHMIIATHSI [10 OTHOIIEHHIO K ITapo-
OUPYeMOMY NTPOU3BENEHHIO HIIH KAHPY, & TAKKE dJIEMEHT
HWHTEJUIEKTYalIbHOM UTPBI, UMIIpoBU3anuu: P. Bpanbepw,
apOgUPYsl, IIBITAETCS OCMBICIIUTD B 06Pa3HO-IHAIOTH-
4ecKoH GpopMe YyKyIO XYLOKECTBEHHYIO CHCTEMY. B riry-
6UHAX MOJOOGHBIX MPOU3BENEHNH BCerfa MPUCYTCTBYET
nevaabHO-3aqyM4uBoe 5 aBTOpa, 4YTO f06GaBIsET 0COGBIH
KOJIOPHUT HapOLUPOBAHHUIO.

DTH 4epThI HaHGOTIEe BBIPaKeHbI B HOBeIe «Kuna-6bu1a
CTapyIlKa», HO IPUCYTCTBYIOT B CHSITOM BHJIE B CYLLECTBEHHO
6onblIel YacTu npousBeneHuil P. Bpanbepu-nposauka.

[TomyTHO MBI IPUXOLHM K BBIBOAY O JHATIOTUYHOCTH 1103-
THUKY TapOAUpPOBaHuUst B TBopuecTBe O. A. [To u P. Bpan6epu.
Ha panHeM sTamne oHM 06a HANPABIISIN CBOUM MapoOmgUi-
HBIH CMeX MPOTHB XKaHPOBBIX 3/I0YIIOTPe6IeHUH aBTOPOB

JIuteparypa / References

CKP I

KypHaIbHBIX HeObUTHL. 1151 D. A. [To 9T0 3KCTpaBaraHiibl
u3 XypHana Biaksyna, nist P. Bpan6epu - nadpkpadruanckue
pacckassl y>kaca U HaydHast paHTaCTHKa B TPALULIUY Xyp-
HAJIOB, [IeYaTABIINXCSI HA CepOH MyJbIoBol 6ymare. [To3ske
o6a mucaTesnst NIPUXOAST K NAPOSUNHON peLenuuu yxo-
OSLIEeT0 B BeKa TUTEPATYPHOrO HAC/IELHsI, OPUEHTUPYSICh
Ha BBICOKHe 06pa3nbl HapOLUHHOIO MaCTEPCTBA U BHOCS,
Ka>XX[IbIY 110 Mepe CBOUX BO3MOXKHOCTEM, CBOM BKIa[ B pa3-
BUTHe XXaHpa napoauu B XIX u XX B. COOTBETCTBEHHO.
MBI cYUTaEM, YTO MPU3HAKAMH BIHSHUS TBOPYECTBA
®. A. Ilo ua TBOpuecTBO P. Bpan6epu sIBISIOTCS B IEPBYIO
odyepe[b:
— 3penas ¢unocodpckas MepcrnekKTUBa TBOPYECTBA
P. Bpap6epu, KOTOpasi BO MHOI'OM 6epeT Havasio B «MOpaib-
HOM BOOGpakeHHMH» BEJIUKOTO POMaHTHYECKOIO
[peALIeCTBEHHHUKA [TUCATEIs], 8 TAKKe B 060CTPEHHOM
TBOpYecKOH uHTYyuLuu P. Bpanbepu. «BbIIyCKHUK
6ubnuorTek» P. Bpanbepu (kak oH T0O6UI MpeacTaB-
JATh ce6sl B aKaleMUIeCKOM MHpe), TaK Xe KakK
u B. A. Tlo, He 3aKOHYUBILINHI YHUBEPCUTETA, «ITULIET
nydine, Korpa He gymaet» (writes better than he knows
[Critical Essays... 1987: 299]);
— 0600HASI TOHKOCTH MUCATENIbCKOr0 HHCTPYMEHTA-
pust [t Ipeo6pa3oBaHusI SKAHPOBOTO KAHOHA — [IApo-
[¥sl B UX TBOPYECTBE He PABHSIETCS EKOHCTPYKLUH
KaHpa.

KoHnuKT HHTEpECOB: ABTOP 3as1BHJI 06 OTCYTCTBUU OTEH-
LUUATBHBIX KOHQIUKTOB HHTEPECOB B OTHOLIEHUH HCCIIe-
[OBaHUs, aBTOPCTBA U [ MM My6IHKAL MU JAHHOM CTAThH.
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Ben E. [Taponus. Kpamkaa numepamypras snyuknonedus, ri. pen. A. A. Cypkos. M.: Cos. 3HIIUKIL., 1968. T. 5: Mypapu-
[punes. C. 603-607. [Ben E. Parody. Brief literary encyclopedia, ed. Surkov A. A. Moscow: Sov. Entsikl., 1968, vol. 5:

Murari-Pripev, 603-607. (In Russ.)|

Beprcon A. Cmex. M.: ickyccTBo, 1992. 128 c. [Bergson A. Laughter. Moscow: Iskusstvo, 1992, 128. (In Russ.)] https://

www.elibrary.ru/szfcrr

>Kupmynckuii B. M. CtuxorBopenus ['éte u Baiipona «Tsl 3HaeIns Kpait?...». Cmunucmuka xydoxcecmeeHHol iumepamypbl:
ME3XBY3. Hay4.-IPaKT. KoH}. (MockBa, 19-21 centsbps 1961 1.) M.: MI'Y, 1961. Bsimn. 1. C. 24-35. [Zhirmunsky V. M. Poems
by Goethe and Byron Thou knowest the land? Style in fiction: Proc. Interuniv. Sci.-Prac. Conf., Moscow, 19-21 Sep

1961. Moscow: MSU, 1961, iss. 1, 24-35. (In Russ.)]

Kynpuna M. B. )Kanposas cTpykTypa pacckasa: aBroped. fuc. ... Kaun. uon. Hayk. M., 2003. 19 c. [Kudrina M. V. Genre
structure of short story. Cand. Philol. Sci. Diss. Abstr. Moscow, 2003, 19. (In Russ.)] https://www.elibrary.ru/njqeqv
JTymaukosa . Y. KorHUTHBHBIE U TUHIBOCTUIMCTHYECKHE OCOGEHHOCTH IUTEPATYPHOM Napofuu: aBToped. Juc. ..

n-pa dunon. Hayk. Kemeposo, 2010. 45 c. [Lushnikova G. 1. Cognitive and linguo-stylistic features of literary parody.
Dr. Philol. Sci. Diss. Abstr. Kemerovo, 2010, 45. (In Russ.)] https://www.elibrary.ru/qgrult

Huxkomokun A. H. )Kusab u TBopuecTBo 3. A. ITo. In: ITo O. A. [Tonnoe cob6panue pacckaszos. M.: Hayka, 1970. C. 692-728.
[Nikolyukin A. N. Life and work of E. A. Poe. In: Poe E. A. The complete tales and short stories. Moscow: Nauka,

1970, 692-728. (In Russ.)|

https: //doi.org/10.21603 /sibscript-2023-25-4-577-586

ul

¥ N G¢ WOl £20¢

AUHITI9d0dALYdALUIS

e}
921


https://www.elibrary.ru/szfcrr
https://www.elibrary.ru/szfcrr

2023 Vol 25 No 4

LITERARY STUDIES

(o]
(o2}

ul

o
[] Serenkov Yu. S.
o
C r [I pt Parody in Literature

Hosukos B. 1. JTuteparypHas naponust. M.: @ak. xxypa. MI'Y, 2019. 36 c. [Novikov V. L. Literary parody. Moscow: Faculty
of Journalism of MSU, 2019, 36. (In Russ.)]

ITo 8. A. Hosennuctuka Hatanuena 'otropHa. Dcmemuka amepukanckozo pomanmusma, pen. v coct. A. H. HukomokuH.
M.: UckyccTBo, 1977. C. 122-131. [Poe E. A. Novelist Nathaniel Hawthorne. The aesthetics of American romanticism,
ed. and comp. Nikolyukin A. N. Moscow: Iskusstvo, 1977, 122-131. (In Russ.)]

[Tpokonosud JI. JIuTepaTypHble MapOLUU B CUCTEME COLIMOKYJIBTYPHOH KOMMYHHKALUU: TeOpHst U pakTuka. Ofgecca:
®enuke, 2017. 87 c. [Prokopovich L. Literary parodies in the system of sociocultural communication: theory and practice.
Odessa: Feniks, 2017, 87. (In Russ.)]

Terasinos 1O. H. [Toatuka. Mcropus nureparypsl. Kuno. M.: Hayka, 1977. 575 c. [Tynyanov Yu. N. Poetics. Literary History.
Cinema. Moscow: Nauka, 1977, 575. (In Russ.)]

[lanuuckas E. H., [enucos A. B. [Taponust Kak Ky/IbTypHbIN ¢peHOMEH: IBa B3IVIsIAa HA ONMH peaMeT. Kynvmypa Kynb-
mypul. 2015. N° 4. [Shapinskaya E. N., Denisov A. V. Parody as a cultural phenomenon: two views on one subject.
Culture of culture, 2015, (4). (In Russ.)] URL: http://cult-cult.ru/parody-as-a-cultural-phenomemon-two-views-on-one-
subject/ (accessed 10 Oct 2022). https://www.elibrary.ru/uiucsl

SIkoBnesa I. B. Aurnuiickas nuteparypHas naponus Hadana XIX Bexka u npo6nema xxanpa. Qunonozuueckue Hayku.
1981. N? 4. C. 25-29. [Yakovleva G. V. Early XVIII century English literary parody and the genre issue. Filologicheskie
nauki, 1981, (4): 25-29. (In Russ.)]

Attebery B. Fantasy Tradition in American Literature: from Irving to Le Guin. Bloomington: Indiana Univ. Press, 1980, 224.

Boxman-Shabtai L. The practice of parodying: YouTube as a hybrid field of cultural production. Media, Culture & Society,
2019, 41(1): 3-20. https://doi.org/10.1177/0163443718772180

Critical Essays on Edgar Allan Poe (Critical Essays on American Literature), ed. Carlson E. W. Boston: Perennial, 1987, 302.

Cusnir C. Parody and humor challenging the mainstream Religion discourse on Facebook. Romanian Journal of Journalism
and Communication, 2017, X11(4): 42-47.

Frye N., Baker S., Perkins G. The Harper Handbook to Literature. NY: HarperCollins, 1985, 453.

Highet G. Introduction. In: Bradbury R. The Vintage Bradbury. NY: Alfred A. Knopf Inc., cop. 1965, I-VII.

Kennedy J. P. Introduction to the Volume. In: Poe E. A. The Complete Works of E. A. Poe. NY: Charles Scribner’s Sons,
1902, vol. XVIII, I-X.

Mogen D. Ray Bradbury. Boston: Twayne, 1986, 186.

Sinclair C. Parody: Fake news, regeneration and education. Postdigital Science and Education, 2020, 2: 61-77. https://doi.
org/10.1007/s42438-019-00054-x

Tate A. The Forlorn Angel. Chicago: Simon and Schuster, 1953, 131.

The Science Fiction Encyclopaedia, ed. Nicholls P. NY: Doubleday, 1979, 310.

Touponce W. F. Ray Bradbury and the Poetics of Reverie: Fantasy, Science Fiction and the Reader. Ann Arbor (Mich.):
UMI Research Press, 1984, VIII+131.

Williams J. P. "Honestly, you just have to be famous!" Parody and the art of identity authentication in Singapore's social
media influencer culture. Studies on the Social Construction of Identity and Authenticity, eds. Williams J. P., Schwarz C. K.
L.: Routledge, 2021, 127-142.

Zool M. H. Good Reading Guide to SF and Fantasy. L.: Bloomsbury, 1989, 223.

https: //doi.org/10.21603 /sibscript-2023-25-4-577-586


 http://cult-cult.ru/parody-as-a-cultural-phenomemon-two-views-on-one-subject/
 http://cult-cult.ru/parody-as-a-cultural-phenomemon-two-views-on-one-subject/
https://doi.org/10.1007/s42438-019-00054-x
https://doi.org/10.1007/s42438-019-00054-x

	Образная схема контейнер и типы контейнеров (на примере изучения ментальных значений английских фразовых глаголов)
	Егорова Виктория Григорьевна
	Задобривская Оксана Федоровна
	Неофициальная китайская урбанонимия 
в аспекте отражения обыденной городской культуры 
(на языковом материале г. Чэнду, КНР)
	Лань Лин
	Выявление семантического и прагматического аспектов фразеологизмов в китайском сериале 靠近你温暖我 (Мне с тобой тепло)
	Шаравьёва Ирина Викторовна
	Неклюдова Мария Сергеевна
	Позитивная деловая коммуникация: средства гармонизации общения в групповых коммерческих чатах
	Байкулова Алла Николаевна
	Кормилицына Маргарита Анатольевна
	Корпусная диагностика лингвистического конструирования вакцинации от COVID-19 в немецкоязычном медиадискурсе
	Лагажан Юлия Алексеевна
	Ленец Анна Викторовна
	Невежливые коммуникативные практики как инструмент создания сообществ в комментариях к спортивным новостям
	Шульгинов Валерий Александрович
	Алянский Кирилл Алексеевич
	Генезис лексических суффиксов в языках салишской семьи
	Иконникова Ольга Николаевна
	Калинин Степан Сергеевич
	Реализация вторичных функций времен 
в комедиях итальянских авторов XVI в.
	Кутеко Дарья Андреевна
	Межъязыковое исследование ассоциативного значения слова жизнь: на материале удмуртского, татарского и башкирского языков
	Касаткина Татьяна Юрьевна
	Способы репрезентации индивидуально-авторских характеристик З. Смит в оригинале и переводе
	Куракина Наталья Александровна
	Корнева Регина Геннадьевна
	Риторическая значимость характеристики подсудимого и потерпевшего в речах судебных ораторов
	Оленев Станислав Владимирович
	Люнгрин Вероника Андреевна
	Взаимосвязь структурных компонентов новостных текстов политического характера с комментариями детской таргет-группы
	Вдовиченко Елизавета Анатольевна
	Каменева Вероника Александровна
	Жданова Светлана Юрьевна
	Особенности региональной политической коммуникации в соцсетях: сравнительный анализ
	Евпак Евгений Владимирович
	Другость как базис художественного пространства: 
сравнительный аспект киносценария и фильма
	Нечаева Анастасия Леонидовна
	Пародия в литературе. Опыт культурологического видения феномена
	Серенков Юрий Сергеевич
	Мотив смеха в романе Ксении Букши «Адвент»
	Синегубова Капиталина Валерьевна
	Container Scheme-Image and Its Types: English Phrasal Verbs 
of Cognitive Activity
	Victoria G. Egorova
	Oxana F. Zadobrivscaia
	Vernacular Chinese Urbanonyms as a Reflection of Ordinary Urban Culture in the City of Chengdu, China
	Ling Lan
	Phraseological Semantics and Pragmatics in Chinese TV Series 靠近你温暖我 (Close to You, Make Me Warm)
	Irina V. Sharavieva
	Mariia S. Nekliudova
	Positive Business Communication: Means of Harmonizing Communication in Commercial Group Chats
	Alla N. Baikulova
	Margarita A. Kormilitsyna
	Corpus Diagnostics in Linguistic Construction: 
Vaccination Against COVID-19 in the German-Language Media Discourse
	Yulia A. Lagazhan
	Anna V. Lenets
	Impolite Communication Practices as a Community-Building Tool in Sports News Comments
	Valery A. Shulginov
	Kirill A. Alyansky
	Origin of Lexical Suffixes in the Salish Languages
	Olga N. Ikonnikova
	Stepan S. Kalinin
	Secondary Functions of Tenses in Italian Comedies of the XVI Century
	Daria A. Kuteko
	Associative Meaning of the Word Life in the Udmurt, Tatar, 
and Bashkir Languages: An Interlanguage Comparative Study
	Tatiana Yu. Kasatkina
	Representation of Zadie Smith’s Individual Style 
in Original Text and Translation
	Natalia A. Kurakina
	Regina G. Korneva
	Characteristics of the Defendant and the Victim in Forensic Rhetoric
	Stanislav V. Olenev
	Veronika A. Lyungrin
	Structural Elements of Political News Texts and Comments 
from Children Target Group
	Elizaveta A. Vdovichenko
	Veronika A. Kameneva
	Svetlana Yu. Zhdanova
	Regional Political Communication in Social Media: Comparative Analysis
	Evgeny V. Evpak
	Otherness as Basis of Artistic Chronotope: Script vs. Film
	Anastasia L. Nechaeva
	Parody in Literature: A Culture-Determined View
	Yuriy S. Serenkov
	Theme of Laughter in Ksenia Buksha's Advent
	Kapitalina V. Sinegubova

